
 

 

저작자표시-비영리-변경금지 2.0 대한민국 

이용자는 아래의 조건을 따르는 경우에 한하여 자유롭게 

l 이 저작물을 복제, 배포, 전송, 전시, 공연 및 방송할 수 있습니다.  

다음과 같은 조건을 따라야 합니다: 

l 귀하는, 이 저작물의 재이용이나 배포의 경우, 이 저작물에 적용된 이용허락조건
을 명확하게 나타내어야 합니다.  

l 저작권자로부터 별도의 허가를 받으면 이러한 조건들은 적용되지 않습니다.  

저작권법에 따른 이용자의 권리는 위의 내용에 의하여 영향을 받지 않습니다. 

이것은 이용허락규약(Legal Code)을 이해하기 쉽게 요약한 것입니다.  

Disclaimer  

  

  

저작자표시. 귀하는 원저작자를 표시하여야 합니다. 

비영리. 귀하는 이 저작물을 영리 목적으로 이용할 수 없습니다. 

변경금지. 귀하는 이 저작물을 개작, 변형 또는 가공할 수 없습니다. 

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/2.0/kr/legalcode
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/2.0/kr/


교육학석사 학위논문

한국 대학생들의 TOEIC독해에서의

학습저해 요인 분석

2009년 8월

부경대학교 교육대학원

영어교육 전공

김 은 정



교육학석사 학위논문

한국 대학생들의 TOEIC독해에서의

학습저해 요인 분석

지도교수 조 윤 경

이 논문을 교육학석사 학위논문으로 제출함.

2009년 8월

부경대학교 교육대학원

영어교육 전공

김 은 정



김은정의 교육학석사 학위논문을

인준함.

2009년 8월

주 심 언 어 학 박 사 배 재 덕 (인)

위 원 영 어 교 육 학 박 사 오 준 일 (인)

위 원 교 육 학 박 사 조 윤 경 (인)



-i-

목 차

영문초록······································································································ⅵ

I.서 론

1.1연구의 필요성 및 목적···········································································1

1.2연구 과제···································································································3

1.3연구의 제한점···························································································3

II.이론적 배경

2.1L2독해의 정의·······················································································5

2.2독해 기술 및 전략··················································································7

2.2.1독해 기술 ··························································································7

2.2.2독해 전략 ··························································································8

2.3TOEIC시험의 구성 ············································································12

2.4독해 저해 요인에 관한 선행연구 ·····················································14

Ⅲ.연구 방법

3.1연구 참여자····························································································20

3.2연구 도구 ·····························································································23

3.3자료 수집 절차 및 분석 ····································································24



-ii-

Ⅳ.분석 결과 및 논의

4.1신뢰도 분석 ·····························································································26

4.2TOEIC독해 저해 요인 분석 결과 ················································26

4.3능숙도 수준에 따른 TOEIC독해 저해 요인 ··································32

Ⅴ.결론 및 제언 ································································································37

5.1결론 ···········································································································37

5.2제언 ···········································································································39

참고 문헌···············································································································42

부록

설문지························································································································48



-iii-

표 목 차

<표 1> 읽기 기술과 전략을 구분하는 특징 ··················································9

<표 2> 연구 참여자의 전공··············································································21

<표 3> 연구 참여자의 TOEIC응시 횟수·····················································21

<표 4> 연구 참여자의 TOEIC점수 분석·····················································22

<표 5> TOEIC독해 저해 요인 설문지 구성···············································23

<표 6> KMO와 Bartlett검정결과··································································27

<표 7> TOEIC독해 저해 요인 분석 결과···················································29

<표 8> 상하집단의 각 요인별 평균 및 표준편차 통계량··························32

<표 9> 영어 능력별 TOEIC독해 저해 요인에 관한 독립 표본 t-검정 34

부록 목차

<부록 >설문지 ·································································································48



-iv-

AnAnalysisontheInterferingFactorsinTOEICReadingComprehensionof

KoreanUniversityStudents

Kim,EunJung

GraduateSchoolofEducation

PukyoungNationalUniversity

Abstract

  Thepurposeofthisstudyistoanalyzewhattheinterferingfactorsin

English reading comprehension are among Korean university students in

TOEIC.Itwilldeterminewhetherthereareanydifferentfactorsinreading

comprehensionbetweenalowerandahighergroup.

Forthispurpose,somestudentswereofferedachancetoexplainthe

problems they experienced while solving reading comprehension questions

through e-mail and in person. All their thoughts were collected and

questionnaireswere madewiththem.Asurveywasconductedbyselected

universitystudentsinBusan.

Theresultsofthisstudycanbesummarizedasfollows:First,therewere

8differentfactorscollectedthroughSPSS10.1withthequestionnaires.
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The factors are understood through several varying criteria: language

factors,environmentfactors,experiencefactors,mentalfactors,cognitive

strategicfactors,lexicalfactorsandetc.Withthe8factors,5factors

couldinfluencereadingcomprehensionabilitiesinalowergroup,suchas

withtheir languagefactor, experiencefactor, mentalfactor, cognitive

strategicfactor,andlexicalfactor.Second,thereisadifferencebetween

alowerandahighergroup.

Basedontheabovefindings,afewsuggestionscanbemadeforthefuture

research:First,experiencefactorscanbethemostaffectableamongthe

others.Itisnecessarytoprovidestudentswithdiversereadingmaterials

andpracticeteststogetusedtoarestrictedenvironment.TOEICtestis

giveninalimitedtime.Therefore,studentsshouldbeencouragedtodeal

readingmaterialswithtimeallotments.

Second, there is a difference between a lower and a higher group.

teachersshouldconsiderbeginners'difficultiesinreadingcomprehension.

5factorscouldinfluencereadingcomprehensionabilitiesinalowergroup,

such as with their language factor, experience factor, mental factor,

cognitivestrategicfactor,andlexicalfactor.

Actually,easyandvariousgrammarshouldbeofferedforbeginnersto

overcomereadingmaterials Teachersshouldofferabalancedallotmentof

controlled, guided reading, considering learners' needs and actual

conditions. Through various chances of reading, learners can read and

develop comprehension in English, rather than interpreting only a few
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sentencesanddeliveringtheirownthoughts,feelingsandideaswithout

hesitation.
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I.서론

1.1연구의 필요성 및 목적

7차 교육과정이후로 의사소통 능력을 향상 시키는 것을 궁극적인 목표로

외국어 학습의 방향이 많이 달라지고 있지만,아직은 영어 읽기교육이 우

리나라에서 중고등학교와 대학교에서 가장 많이 다루는 영어교육의 영역

중에 하나이기에 읽기에 대한 중요성은 늘 강조되어오고 있다. 수능 외국

어 영역의 출제 방향은 중고등학교에서 학습한 내용들에 대한 평가도 있는

반면,대학교육을 받는데 필요한 능력을 알아보기 위해 고등학교 교육과정

의 내용과 수준에 맞추어 대학에 진학하여 영어로 쓰인 전공 분야의 서적

을 읽고 이해하는 능력을 평가하는 것이다(교육부,1997).

현재 대학수학 능력시험에서 언어의 네 가지 영역 중 읽기 영역은 듣기,

말하기,쓰기와 비교했을 때,65%정도의 가장 높은 비율을 차지하면서 독

해능력의 비중이 현실을 직면하고 있고,글이나 인터넷으로 정보를 얻는

것이 외국어를 접하기 가장 손쉽고 효과적인 방법이며 그 다양한 정보를

해독하려면 광범위한 분야에서 독해 능력이 절실히 요구되고 있다.영어독

해 향상 방안이 수없이 제공됨과 동시에 영어독해를 저해하는 요인을 철저

히 분석한다면 교사와 학습자들의 투자한 시간과 노력 이상으로 영어 읽기

는 만족할 만큼의 결실을 맺을 수 있을 것이다.

학자들도 외국어 학습에 읽기가 차지하는 비중을 강조하여 왔는데

Krashen(1993)은 읽기가 이해능력입력(comprehensibleinput)의 중요한 공
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급원이 되고 결과적으로 전반적인 언어숙달도 발달에 큰 공헌을 한다고 강

조한 바 있다.또한 외국어 학습에서 효율적인 읽기능력의 향상은 가장 핵

심적인 부분이라고 주장하였고 읽기기능을 학습자가 자신의 최종적 학습

목표에 도달할 수 있는 가장 효율적인 언어기능으로 간주하였다(Carrell,

1988;Mikulecky& Jeffries,1986).

그러나 우리나라 교육 현장에서 영문 독해력 실태를 보면 타 영역에 비

하여 교사와 학습자 모두 상대적으로 많은 노력과 시간을 투자하고 있지

만,중고등학생을 막론하고 대학생까지 영어독해를 언어의 한 영역으로 활

발하게 활용하기보다 늘 어려워하고 있는 실정이며 그 분야에 대한 저해요

소가 있음을 알 수 있다.박영애(1999)는 우리나라 대학생들이 대학수업에

서 많이 활용되고 배우는 영어의 영역이 독해임에도 불구하고 대학생들이

자주 사용하고 있는 독해 전략에 관한 연구는 매우 빈약한 실정이라고 제

시하였다.반면 독해전략은 꾸준히 연구되어오고 있으나 아직은 독해를 저

해하는 요소에 관해 분석된 선행 연구들은 읽기지도,독해전략,독해향상

방안 등에 비해 그 수가 극히 적은 편이라 하겠다.영어에 자신감이 부족

한 학습자들일수록 잘 할 수 있는 여러 가지 방안을 알려주는 것에 앞서

현재 그 학습자가 어떠한 장벽을 갖고 영어읽기에 접근하는지를 분석하는

것도 가치 있는 연구라고 본다.

또한 현재 한국 대학생들이 취업을 위한 영어실력을 평가하는 가장 보편

화된 TOEIC시험의 경우,TOEIC은 청취 100문제와 문법,어휘 및 독해

100문제로 구성되어 있다.특히 Readingcomprehension을 세분화 하면 문

법/어휘 52문제와 독해 48문제로 구성되어 토익의 Readingcomprehension

에서 독해는 100문항 중 48문항 즉 48%의 엄청난 비율을 차지하고 있으며

전체적인 TOEIC시험과 비교하면 거의 25%정도의 비중을 차지하고 있다.

따라서 본 연구의 목적은 영어 읽기자료 중 우리나라 대학생들이 취업이나
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본인의 영어 능력향상을 위해 가장 많이 응시하고 있는 TOEIC시험에서

특히 독해 분야를 중심으로 영어 독해를 할 때 겪는 어려움과,TOEIC독

해를 하는데 장애요소가 되는 것들을 진단하고 분석하는 데 목표를 두고

있다.

1.2연구 과제

본 연구는 위와 같은 목적에 부합하기 위해 다음과 같은 연구 과제를 수

행하고자 한다.

연구과제 1.TOEIC독해를 방해하는 저해요인은 어떤 것이 있는가?

연구과제 2.영어 학습자의 읽기 능력에 따라 TOEIC 독해 저해요인에서

차이가 있는가?

1.3연구의 제한점

본 연구는 다음과 같은 몇 가지 제한점을 가진다.

첫째,본 연구는 우리나라에서 시행되는 영어시험들 가운데 가장 공신력

이 있는 TOEIC을 바탕으로 대학생들의 영어 독해 저해 요인을 분석하였

다.하지만,TOEIC독해는 극히 제한된 내용만을 다루고 있기 때문에,단

지 TOEIC독해 점수만으로 다양한 영어 독해에 동일한 저해 요인으로 일

반화시키기는 어렵다.

둘째,연구 대상자의 경우,부산지역 대학생들 161명만을 대상으로 설문

지를 통해 영어독해 저해요인을 분석하여 모든 대학생들이 갖고 있는 문제

점을 나타낼 수 없었으며,연구 대상자들의 61.5%가 영어영문학을 전공하

는 학생들인 것을 참고한다면,조사 대상에 따라 그 연구 결과가 달라질
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수 있다.

셋째,정기 TOEIC성적으로 상하집단을 나누었지만,연구 참여자 모두

가 동일한 시험을 응시한 것이 아니기에,명확하게 상하집단이 구분되었다

고 보기는 힘들다.

넷째,본 연구는 상위집단과 하위집단이 느끼는 독해 저해 요인이 다르

다는 것을 제시할 수는 있으나,이 저해 요인들을 통해 하위집단의 영어

독해 능력을 향상시키는 구체적인 학습 방안을 제시하지는 않고 있다. 의

욕이 상실되고 영어 학습의 동기를 상실할 위기에 처해있는 하위 집단을

상위 집단만큼의 수준으로 끌어 올리는 것 또한 학습에 있어서 중요한 역

할을 한다고 본다.

마지막으로,소수의 개방형 문항은 본 분석에서 사용되지 않았고 가장

일반적인 의견들만 설문 문항에 포함되어 연구 목적에 대한 심층적인 분석

결과는 제시하기에는 무리가 있다.
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Ⅱ.이론적 배경

2.1L2독해의 정의

읽기가 수동적이고 단순한 기능으로 여겨졌던 과거와는 달리 능동적이고

복합적인 과정임이 밝혀지고 있다.독해란 일반적으로 말해 기호화한 메시

지를 독자가 해독하는 과정으로 인쇄된 문자 언어를 통해 작가가 전달하고

자하는 메시지를 파악하는 능력이라 말 할 수 있을 것이다.

독해 과정을 연구의 물리적 동작으로,독해 행위 중에 안구가 멈추는 고

착현상(fixation)이 발생하는데 이러한 고착과정에서 독자는 읽기 자료에

대한 이상(impression)을 수용한다고 보았거나,독해는 지각적,언어적,인

지적 능력이 모두 관련되어 있는 복합적인 활동으로,이와 같은 지각 행위

속에서 의미 있는 인지 과정이 수반되며 그 결과로 이해가 뒤따른다는 것

이다.이러한 정의는 독해란 능동적인 정보처리 과정으로 이해되며,독해를

독해 자료로부터 효과적으로 정보를 이끌어내는 행위라고 주장한다

(Grellet,1981).

독해는 예측가능하며 선택적이며 목적이 있는 이해과정이며 독자가 텍스

트에 관해 형성하는 질문들에 대해 그 텍스트를 해석하거나 이해하는 과정

이다.그렇게 해서 독자가 그 질문에 답을 찾는 것이라고 주장하며.내부적

으로 활성화 된 정보와 문자적인 정보를 섞는 과정이다(Carrell &

Eisterhold,1983;Smith,1990).위 학자들의 주장을 보면,독해는 정보를

처리하는 과정이라기보다는 우리가 얼마나 사전에 알고 있었던 정보와 그

주제에 걸맞게 우리의 지식을 넓히거나 재구성할 수 있도록 텍스트를 허용

하는가에 따라 정보를 해독하는 것이라고 볼 수 있다.

독해란 작가에 의해 구상된 내용을 독자가 재구성하여 결합을 이루어 가
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는 과정으로 의미한다고 하며,의사소통 수단 중에 저자가 쓴 내용을 독자

의 어떤 목적에 의해 글을 읽으면서 이해하는 수단이라고 정의한다

(Wallace,1992).독해를 저자의 메시지를 따르고 반응하려는 독자의 정신

적,인지적 과정으로 개인적인 것이라 직접 관찰 할 수 없는 과정이라고

하며,또는 복잡한 과정이고 목적에 따라 작용하는 과정들이 다르기 때문

에 독해를 정의내리는 것은 쉽지 않다고 한다.

또한,독해는 인쇄된 자료에서 의미를 끌어들이거나 그 정보를 적절하게

해석하는 능력이라고 정의를 간단하게 내린 것 같지만,이와 같은 정의만

으로 독해를 이해하기에 부족한 것 같다.독해는 다양한 목적에 의해 이루

어지며 그 내용도 상당히 다양하기에 의미를 유추하고 해석하는 독자의 능

력,시간 제약등 여러 환경이 작용하기에 명확한 정의를 제시하고 있지 않

다(Carrell& Grabe,2002).

Nuttall(1996)은 저자가 자신의 글이 조립을 완성했을 때,완벽한 하나의

가구가 될 수 있도록 제작하여 제공하면,독자는 자신의 모든 지식과 경험

을 동원하여 그 조각 조각을 하나의 가구로 만들어가는 작업을 하는 것이

독해라고 정의한다.이때 독자가 가구 제작을 해 본 경험이 있다거나,직업

이 목공수라면 경험이 부족해 가구 조합을 실패할 가능성이 적으며 빠른

시간 내에 수월하게 가구 조립을 마칠 수 있는 ‘do-it-yourself'세트와 같

은 것이라고 정의한다.즉 독자의 선험 지식(schema)을 강조하고 있다.

따라서 독해란 표현적인 문자의 해독만을 의미하는 것이 아니라 글의 배

경이해 및 저자의 글 쓴 의도까지 파악해야 하는 과정이므로 올바른 글의

이해를 우해서 경험적인 개념배경과 사전적인 의미,그리고 문화적인 의미

까지 요구하는 것이다.독해란 유도적인 사고과정이며 인쇄된 정보 안에서

실마리를 찾아내어 독자가 이미 터득한 요소와 알맞게 재결합하는 과정이

라는 것이다.독자와 저자간의 상호 작용,의사 소통,독자의 배경 지식,독
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해 목적 등에 따라 달라질 수 있다.

읽기가 수동적이고 단순한 기능으로 여겨졌던 과거와는 달리 능동적이고

복합적인 과정임이 밝혀지고 있다.지금까지 독해에 대한 여러 학자들의

견해를 살펴보았다.이들이 견해를 종합,정리하여 보면 독해란 결국 좁은

의미로는 문장의 의미를 파악하는 것으로부터 넓게는 텍스트의 대의를 파

악하는 것이며 또한 문제 및 필자의 의도까지 파악하는 것이라 할 수 있

다.

따라서 독해란 작가가 문자 언어를 이용하여 전달하고자 구성한 내용을

독자 자신의 선험 지식으로 예측하는 과정으로서 작가와 독자와의 재결합

과정이며 또한 독자의 언어적인 지식과 문화적인 지식을 포함하는 글의 배

경 지식이 균형 있게 작용하여 이루어지는 과정이다.그러므로 독해 능력

을 향상 시킨다는 것은 위에서 열거된 독해에 포함된 여러 능력을 향상시

킨다는 것을 의미한다.

2.2독해 기술 및 전략

2.2.1독해 기술

독해 기술(skill)은 학자들마다 다르게 분류하고 있지만 대체적으로 문자

언어 인지,단어 인지와 같은 하위 과정 기술들과 저자의 의도 파악,핵심

내용 추론,글에 대한 평가와 같은 상위 과정 기술들이 포함된다.하지만,

단어 인지를 제외한 나머지 기술은 상관도가 높아서 읽기 시험은 결국 하

나의 기본적인 능력을 측정하고 있다.즉 읽기에서의 추론(reasoningin

reading)을 측정하고 있다는 것이다(Alderson,2000).

독해 기술 중에서 가장 흔히 언급 되는 것은 Munby(1978)가 제시한 목
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록이다.이 목록은 문자 언어 인지,친숙하지 않은 단어 의미 추론,명시적

으로 기술된 정보 이해,암시적으로 기술된 정보 이해,문장 내 관계 이해,

결합 단서(cohesivedevice)를 통한 글 관계 이해,글 외적 요소를 활용한

글 해석,담화 표시어(discoursemarker)인지,주요 정보와 이에 관련된 세

부 정보 구분,특정 세부 정보 파악,훑어 읽기,특정 정보 찾기,문자 언어

정보를 시각 자료로 전환하기 등을 포함하고 있다(최연희,2006).

한편 Nuttall(1996)은 읽기 기술을 문맥 단서를 활용하여 어휘 의미를 파

악하는 기술,문장 구조나 결합 단서를 통해 문장이 의미나 문장 간의 의

미를 파악하는 기술과 글의 구성을 파악하거나 다음에 올 내용을 예측하는

등 담화 수준의 의미를 파악하는 기술등 세 가지로 분류하고 있다. 이러

한 분류는 Munby(1978)와는 달리 읽기 기술을 어휘 단위의 기술,문장 단

위의 기술,담화 단위의 기술등 글의 단위로 나눈 것으로 해석 할 수 있다.

2.2.2독해 전략

독자가 글을 읽을 때 의식적으로 선택하여 사용하는 책략을 흔히 독해

전략이라고 한다.Cohen(1990)은 이를 독해 과업을 이루는데 사용하기 위

해 의식적으로 독자들이 선택하는 정신적인 과정이라고 정의하고 있다.

독해 전략은 독해 기술과 혼용하여 사용하는 경우가 많다.이에

Urquhart와 Weir(1998)는 <표 1>에서와 같이 Olshavsky(1977)과

Sarig(1987)가 제시한 읽기 전략과 Munby(1978),Nuttall(1996),Lunzer,

Waite와 Dolan(1979)이 제시한 읽기 기술을 나열하여 서로 어떤 유사점과

차이점이 있는지를 보여주고 있다.또한 읽기 속도를 읽기 목적이나 자료

에 따라 변화시키는 것도 읽기 전략으로 보는 경우가 있는 반면,읽기 기

술로 분류되기도 한다.
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<표 1>읽기 기술과 전략을 구분하는 특징

(Urquhart& Weir,1998,p.97)

STRATEGIES SKILLS

Olshavsky(1977) Sarig(1987)
Munby(1978),Nuttall(1996),

Lunzeretal(1979).

Useofcontextto

defineawordor

synonym

Deducingthemeaningand

useoffamiliarlexis

Synonym substitutionSynonym

Statedfailureto

understandaword

Ongoing

self-evaluation:

mistakecorrection

Re-reading Repeatedreading Repeatingreading

Skimmingandscanning

Inference Paraphrasing

Understandinginformation

inthetext,motexplicitly

stated

Additionof

information
Extra-textualcontent

Interpretingtextbygoing

outsideit

Statedfailureto

understandaclause

Desertingahopeless

utterance

Flexibilityofreading

rate
Variationsinreadingrate

Cohen(1990),Grabe와 Stoller(2002),Williams와 Moran(1989)는 독해 기

술은 의식적으로 사용되는 것이 아니고 자동화되는 능력이지만 독해전략이

란 독해 기술을 위해 사용되는 하나의 수단이라고 주장하며 독해 과정에서

직면하는 문제를 해결하기 위한 것이라고 본다.학자들마다 분류가 다른
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경우도 있지만,전반적으로 독해 기술은 글을 읽을 때 독자가 사용하는 인

지적 능력으로 보며 읽기의 결과가 아닌 독해 과정의 한 부분으로 보는 텍

스트 중심(text-oriented)의 능력이라고 보며,독해 전략은 독자 중심

(reader-oriented)의 의식적 선택 수단으로 본다(Urquhaart& Weir,1998).

앞서 예를 든 훑어 읽기는 빠른 시간 안에 긴 글의 요지를 파악하는 독해

기술인데,이를 위해 각 단락의 첫 문장만을 읽는다면 이는 훑어 읽기를

위한 읽기 전략인 것이다.

Cohen(1990)은 모국어 읽기 전략에 대한 연구(Baker& Brown,1984)난

외국어 읽기 전략에 대한 연구(Hosenfeld,1977,1979,1984;Hosenfeld,

Arnold,Kirchofer,Laciura,& Wison,1981)를 바탕으로 독해 전략을 제시

하고 있는데,그 유형을 다시 Sarig(1985)를 기초로 크게 네 가지로 분류하

고 있다.

첫째,상위 단계 전략 사용을 도와주는 지원 전략(supportstrategy)으로

서 훑어 읽기,건너 뛰어 읽기,글에 표시하기(markingthetext),어휘 풀

이(glossary)사용 전략 등을 들고 있다.이는 손이나 눈 움직임과 관련된

신체적 움직임이 요구되는 심리 운동학적(psychomotor)수준의 전략이다.

둘째,의역하기 전략(paraphrasestrategy)은 어휘,문장 수준에서 글의

의미를 명확하게 이해하기 위해 사용하는 다양한 인지 전략을 말한다.

셋째,유형은 담화 수준에서 글이 전체적인 의미를 이해하기 위해 필요

한 글의 일관성 파악을 위해 사용하는 인지 전략(strategies for

establishingcoherenceintext)이다.

마지막 유형은 메타 인지 전략(strategiesforsupervisingstrategyuse)

이다.Cohen(1990)은 전문적인 글에서 예를 안 읽고 건너 띄는 경우,앞서

언급한 네 가지 유형 전략 모두에 해당될 수 있다고 한다.즉 읽지 않고

건너뛰는 것이므로 심리 운동학적 전략이고,예를 건너뜀으로서 주어진 문
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장 이해가 더 명확하게 된다면 의역하기 전략이 되며,예가 글의 전체적인

이해를 도움이 되지 않는 것으로 판단하여 읽지 않는다면 담화 수준의 글

의 일관성 파악을 위한 전략이 되고,아울러 읽지 않는 것이 글의 이해에

더 도움이 되는 지 점검을 한다면 메타 인지 전략이 된다.

읽기 능력이 부족한 외국어 독자가 주로 첫 번째 두 유형의 전략,지원

전략과 의역하기 전략을 많이 사용하는 반면,유창한 외국어 독자는 세 번

째,네 번째 유형의 전략을 더 많이 사용한다고 한다.이는 독자의 독해 능

력에 따라서 사용하는 전략이 달라질 수 있음을 말한다.독해 전략이 항상

독해를 도와주는 것은 아니다.독해 전략을 누가 사용하는가,어떤 글을 읽

을 때 사용하는가,어떤 상황에서 사용하는가,어떤 목적을 가지고 사용하

는가에 따라 그 유용성이 달라진다고 본다.이는 독해 전략 훈련의 필요성

을 암시하는 것이다(Cohen,1990;Sarig,1985).

독자는 글을 읽을 때 목적이 있는 읽기를 하고,그 목적을 이루기 위해

서 독해가 이뤄지는 과정에서 단어의 의미를 문맥 속에서 잡거나,글의 제

목을 통해서 내용을 파악하려고 하는 등 나름대로 여러 가지 기술을 사용

한다.독해기술은 다름이 아닌,자신이 읽고자하는 자료를 읽어나갈 때,글

을 이해하기 위해 사용하는 문제해결 방법과 기술이라고 볼 수 있다.독해

기술에 대한 연구를 구분하는 방법이 여러 가지가 있고 독해 전력을 가르

치기 위한 이론으로 내용적 지식(content knowledge),구조적 지식

(structuralknowledge),와 처리 방법적 지식(processknowledge)등 세 가

지 지식이 있음을 전제하고 독해 학습 전략에서의 네 가지를 다음과 같이

전체적으로 서술하고 있다.

첫째,읽기 전략으로 학습자가 읽기 중에 필기하거나 밑줄을 긋고 내용

을 요약하고 질문에 답하는 것을 말한다.

둘째,부호화 과정으로 독해 속에서 포착되는 정보들에 대한 내적 인지
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과정을 말하며 그 과정에 대해 다시 네 가지로 설명하고자 한다.선택

(selection)은 감각 기관에 입력되는 정보를 선택하고 주의를 집중시키는

과정이고 획득(acquisition)은 관심을 불러 모은 정보를 장기기억으로 바꾸

는 단계이며 구성(construction)은 획득된 정보들 사이에 구조화시키는 것

이며 마지막으로 통합(integration)은 새로 얻어지는 정보와 기존의 정보를

통합시키는 과정을 일컬으며 이 모든 내용은 부호화 과정에 속한다.

셋째,학습 성과(learningoutcomes)로서 학습자가 정보를 독해하면서 가

진 결과를 통한 내적 인지적 지식을 말하며 이 과정은 다시 세 가지 형태

가 포함된다.분절의 수와 형태(numberandtypeofnodes)는 얻어지는 분

절의 수와 형태이며,내적 연결(internalconnections)은 얻어진 정보를 학

습자에 맞게 재조직 되는 것을 말하고,외적 연결(externalconnections)은

새로 얻은 정보를 기존의 정보와 의미 있는 형태로 연결하는 것이다.

마지막 단계는 학습 수행 측정(performancemeasure)으로 독해나 그것

에 관련된 검사와 같은 것으로 측정할 때,파지검사,회상검사,재인검사,

추론검사,문제해결 검사 등이 포함되며 측정에 관련된 학습자의 행동을

말하는 것이다.이 검사들은 독해전략의 조작에 초점을 두고 있으며 학습

자 주도적 전략(reader-initiatedstrategy)인 노트하기,밑줄 그어 강조하기,

또는 요약하기와 텍스트 주도적 전략(text-initiatedstrategy)은 첨가적 질

문으로 나뉘고 있다.

2.3TOEIC시험의 구성

TOEIC은 'TestofEnglishforInternationalCommunication'의 약자로

미교육평가위원회(ETS:EducationalTestingService)가 상업 및 국제적 공

용어로서의 영어 숙달정도를 측정하기 위해 개발한 시험 제도의 상표명이
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다.전문적인 상업어휘는 취급하지 않고 비즈니스 수행에 필요한 기본적인

여행·식사·사무생활 대화 등을 다룬다.2백 문항으로 듣기·독해 평가가 반

반씩이며 9백90점 만점으로 듣기평가에 약 20점이 더 가중되어 있다.

2006년 5월부터는 일부 유형을 변경하여 새로운 토익(New Toeic)이 실

시되었다.지문이 길어지고 국제 업무 환경에서 사용되는 다양한 발음 및

액센트가 반영되어 영어 활용능력에 대한 평가가 한층 강화되었다.TOEIC

의 목적은 언어 본래의 기능인 커뮤니케이션 능력에 중점을 두고 일상생

활,특히 비즈니스 상황 안에서 실제영어 사용능력을 측정,평가하는 것이

다.한국에서는 1982년에 처음 도입,실시되었으며 현재 각 기업체나 언론

계 등에서 신입사원 채용시험 및 직원들의 영어 실력 평가를 위한 방법으

로 채택되고 있다.

토플(TOEFL:TestofEnglishasaForeignLanguage)이 어휘·문법·독

해 위주의 평가시험이라면 TOEIC은 듣기(청취력)를 중시하는 시험이다.

토플이 미국 대학생이 학업 수행에 필요한 영어능력,즉 학습교재 읽기·리

포트 작성,그리고 교수의 기본적인 강의를 알아듣는 문어체 위주의 영어

평가시험이라면 TOEIC은 토플에 비해 듣기가 강조되나 실생활에 잘 안

쓰이는 어휘·복잡한 문장보다는 꼭 필요한 간결한 표현법·어휘를 다뤄 기

업 쪽에서 관심이 크다.

TOEIC에 관한 사전 연구들은 신뢰도와 타당도 조사에서 많은 관심을

보였었다.TOEIClisteningcomprehension과 readingcomprehension그리

고 총 점수에서도 보통에서 매우 높은 신뢰도를 갖고 있으며 타당도면에서

도 보통에서 매우 높다고 한다.하지만 일반적으로 TOEIC시험 점수가 전

반적인 영어 능숙도를 측정하는 도구로 사용되고 있음에도 영어 말하기 능

숙도를 측정하기 위해 사용될 때는 주의해야한다(신은정,2008).TOEIC

reading comprehension의 경우 75분이라는 주어진 시간동안 문법,어휘,
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독해 총 100문제를 다 풀어야하며,점점 더 많은 어휘와 이해력을 요구하

는 독해의 경우 많은 수험자들에게 큰 부담이 되며 좀해서 점수의 향상을

기대하기 어렵다.

2.4독해 저해 요인에 관한 선행 연구

영어 독해 실력이 저조한 학습자들에게 독해 능력을 향상시키는 전략이

나 학습방법이 홍수처럼 쏟아져 나오는 이때,독해에 영향을 미치고 저해

하는 요인들에 대해 연구 또한 희소식이 될 수 있다고 본다.독해 저해 요

인의 선행 연구들을 종합 해 본 바로는 독해에 영향을 주는 요소가 달라짐

에 따라 독해의 과정이나 독자가 도달하는 이해의 수준이 달라질 수 있다.

독해전략은 꾸준히 연구되어오고 있으나 아직은 독해를 저해하는 요소에

관해 분석된 선행 연구들은 읽기지도,독해전략,독해향상 방안등에 비해

그 수가 극히 적은 편이라 하겠다.

외국어 습득과 훈련의 차이로서 목표 언어에 대한 어휘와 문법적 지식,

전략 사용에서의 차이와 모국어와 목표 언어가 철자법,어휘력,통사적,담

화 차원에서 서로 체계가 다름에서 비롯되는 언어 처리 과정의 차이가 있

다.또한 모국어 읽기 쓰기 능력,모국어 문화권에서 받은 읽기 교육이나

읽기 활동 자체에 부여되는 가치등 사회적 상황의 차이를 들 수 있다.

게다가,일반적 상식과 특정 내용에 대한 지식이 포함되어 있는 배경지

식을 포함한 일반 지식(worldknowledge)과 구문론이나 어형론과 같은 텍

스트의 가시적인 요소들과 아울러 적절한 언어 사용까지 포함하는 언어

(language), 텍스트 접근 방법이나 목적 이유등에 대한 지식으로 텍스트

의 적절한 이해 수준과 글을 읽는 목적,이해 점검등이 속하는 문해력

(literacy)등 세 가지 요인의 독해 모델을 제시한다(Grabe,1991).
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음운론적,어형론적 차원의 단어 인지.문법적 능력을 주로 하는 언어적

요인,배경 지식,결속성(cohesion)과 텍스트 구조(textstructure)에 대한

지식을 포함하여 텍스트 전체적 차원의 이해에 필요한 지식들을 포함하는

문해력의 네 가지로 독해에 관여하는 요인들을 분류하고 있다.하지만,외

국어 읽기 분야에서는 모국어 분야에 비하여 텍스트의 유형이 읽기의 과정

이나 전략에 미치는 영향에 대한 연구들이 거의 없는 실정이다.텍스트의

유형에 따라서 외국어 독자의 이해 과정에 어떤 차이가 나타나는지,특정

한 텍스트 유형에 적절한 과업은 어떤 것인지 등의 연구 주제는 앞으로 많

은 연구가 필요한 분야이다(Urquhart& Weir,1998).

이 요인들 중에서 EFL상황에서 영어를 접하는 학생들,특히 대학생들

이 TOEIC이라는 울타리 속에서 독해를 할 때 힘들어 하는 점들을 중심으

로 살펴봐야 하겠다.먼저 Nuttall(1996)은 외국어 독자는 모국어 독자에

비해 어휘 지식이 매우 부족하며 독해 이해에 있어서 어휘의 역할이 매우

중요함을 고려해보면 외국어 학습자가 부족한 어휘 지식으로 인하여 겪는

어려움을 충분히 짐작할 수 있다.이런 어려움을 극복하기 위하여 사전을

통하여 모르는 단어의 의미를 찾을 수 도 있고 문맥을 이용해서 추측하기

도 한다.잦은 사전 사용은 오히려 이해에 방해가 되며 모르는 단어 주위

의 문맥으로 의미를 추론하거나 구조적인 단서(structuralclues)를 통해 의

미를 부여할 수도 있다.

그는 모르는 단어일지라도 전체적인 내용 파악에 중요하지 않은 단어라

는 판단이 들면 그냥 지나치는 것도 대안이 될 수 있으며 이러한 방법들은

부족한 어휘 지식을 보안해 줄 수 있는 좋은 전략들이라고 본다.그러나

성공적인 독자일수록 텍스트내의 단어 대부분을 자동적으로 인지하며 문맥

에 덜 의존한다는 연구 결과(Bensoussan & Laufer,1984;Nicholson,

1993)들을 고려해보면 외국어 독자는 다독,지속적인 읽기를 통하여 텍스
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트 내에서 그 의미를 파악하고 인식할 수 있는 수용적 어휘(receptive

vocabulary)를 늘려나가는 일을 병행해야 한다(전은실,2006).

텍스트의 구조에 대한 지식은 형식 선험 지식(formalschemata)일 일부

로 스키마 이론 (schematheory)의 틀 안에서 설명되는 경우가 많다.전은

실(2006)은 텍스트의 유형 중에서 이야기 체 글(narrative)과 설명문

(expository)은 많은 면에서 대비되고 있는데,이야기가 일정하고 예측 가

능한 인과 구조를 가지고 있다면(Trabasso& vandenBorek,1985)설명

적인 글에서는 비교와 대조,원인과 결과,문제 제기와 해결 등의 보다 다

양한 구조들이 활용된다.또한 설명적인 글은 주로 정보를 주는 것이 목적

이어서 독자가 익숙하지 않은 새로운 내용과 개념이 자주 등장하므로 독자

는 자신의 배경 지식보다는 텍스트에 더욱 의존해야하지만(Cote,Goldman,

& Saul,1998)이야기 독자들은 이야기의 전개,등장 인물 등의 관계 등에

대한 배경 지식적인 면에서 더 유리하다(Horiba,1993).

‘인지에 대한 인지(cognition of cognition)'로 불리는 메타 인지

(metacognition)는 자신의 인지 과정과 그 산물에 관련된 것에 대한 지각

을 말한다(Flavell,1981).메타 인지 지식(metacognitiveknowledge)은 텍

스트 학습을 위한 전략에 대한 지식,다양한 읽기 과제의 수행에 필요한

수단들에 대한 지식,텍스트 구조에 대한 지식,독자와 학습자로서의 자신

의 단점과 장점에 대한 인식 등이 그 예가 될 것이다.Block(1992)에 의하

면 메타 인지는 한걸음 뒤로 물러서서 자신을 관찰할 수 있는 능력을 필요

로 하므로 비교적 늦게 발달한다.

Urquahart와 Weir(1998)는 구체적으로 독해 과정에서 활용할 수 있는

메타 인지 전략들을 소개하고 있는데 읽기 선행(pre-reading)활동으로는

특정한 책이나 읽기 자료의 제목이나 목차,서론을 살펴보는 사전 검토

(previewing)와 텍스트의 내용에 대해 미리 생각해 보면서 연관되는 선험
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지식을 활성화시키는 예측(prediction)이 있다.읽기 중(while-reading)단

계의 전략으로는 독자가 주도하는 텍스트,혹은 저자와의 대화인 자기 질

문과 보안 전략을 사용하는 자기 점검이 있다,마지막으로 읽기 후행

(post-reading)전략으로는 그때까지 읽을 내용을 자신의 경험이나 지식에

비추어 평가하는 평가와 개인적 반응이 있다.

메타 인지는 어휘나 문법 등의 읽기에 필요한 다른 지식들과는 달리 암

기나 연습,교사의 일방적인 교육을 통하여 얻어지는 것이 아니므로 시범

과 적절히 통제되는 연습,교사와 학생의 상호 작용을 통하여 학습자가 점

차 독자적으로 활용하도록 이끌어가는 것이 바람직하며,메타 인지 전략의

훈련에 관한 연구는 비교적 새로운 분야로서 실증적 연구들(Carrell,

Pharis,& Liberto,1989;Salataci& Akyel,20020을 통하여 그 효과가 입

증되기 시작한 만큼 앞으로 더 많은 연구가 필요하다고 하겠다(전은실,

2006).

글의 내용이나 형식적인 면 이외에도 다른 문화적 요인들이 읽기에 영향

을 줄 수 있음을 지적하여 문화적 차이의 중요성을 강조하는 것과 읽기 독

해 기술이나 전략 측면에서 접근할 수도 있지만 읽기 방식(style)이나 태도

(attitude)도 문해력의 한 부분임을 지적하고 있다.그리고 이러한 사회 문

화적(socio-cultural)측면이 기술이나 전략과 같은 인지적 요소에 비하여 덜

강조되어 왔으나 오늘날과 같이 문화적 교류가 빈번한 시대에는 이러한 요

소들이 지금보다 더 많이 연구되어야 한다고 주장한다(Aebersold& Field,

1997;Ridgway,2003).

지금까지 언급한 언어적 지식,텍스트에 관한 지식,메타 인지 지식,문

화적 요인은 독자마다 다를 수 있는 독자와 관련되는 요인들이라고 할 수

있다.Alderson(2000)은 독해에 영향을 미치는 요인들을 여러 가지 독자

관련 요인과 텍스트 관련 요인으로 크게 구분하고 있는데 여기서는 독해
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자료에 따라 달라질 수 있는 몇 가지 텍스트 관련 요인들에 대하여 보겠

다.

텍스트에 포함 되어 있는 정보의 양이 많을수록,내용이 명확하게 서술

되지 않아서 이해하는데 많은 추론을 필요로 할수록 독자가 이해에 어려움

을 느낄 수 있다.단순한 문자의 해독은 가능할 수 있으나 2003년 이후 개

정된 New TOEIC에서 두드러지게 나타나는 현상으로 상업적인 텍스트는

자의적인 해석을 이끄는 것이 아니라 그 자체를 이해해야하는 어려움이 있

다.이 외에도 전은실(2006)은 표나 그림의 사용,인쇄 양식 등도 글의 이

해에 영향을 줄 수 있으며,요즘처럼 텍스트의 제시에 다양한 매체가 사용

되는 시대에는 글이 종이 위에 인쇄되었는지,OHP가 사용되었는지,컴퓨

터 스크린 상에 나타나는지에 따라 읽기 속도 등이 달라질 수 있으므로 이

러한 매체의 영향도 더 많이 연구되어야 할 것이다.

수능시험 시행 이래,고등학교에서의 영어 수업에서 변화가 일어나고 있

지만,아직은 더 많은 개선이 일어나야 한다.새로운 프로그램을 더 다듬고

거기서 발생된 오류를 수정하는 노력을 꾸준히 기울일 필요가 있다(송희

심,2000).

이소영(2001)은 고등학교 영어 읽기의 문제점에 대하여,다음과 같은 결

론을 내렸다.

첫째,학습자 중심의 교육이 강조된 요즘의 교실환경이 활발하게 바뀌어

가고 있지만,여전히 전통적인 방식을 고수하면서 교사 중심의 설명이 주

를 이루는 것을 알 수 있다.

둘째,정확성보다는 유창성을 강조하는 대학수능시험의 영향으로 과거에

비해 문법지도는 줄었지만,맥락을 이용하여 독해를 유도하기 보다는 영어

와 한국어간의 번역식 독해 지도가 이뤄지고 있다.

셋째,속독과 같은 읽기 기술 및 전략이 요구되는 수능시험에 관심이 커
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졌지만,이런 훈련이 읽기 능력의 신장에 도움이 되는지 명확하지 않다.

넷째,멀티미디어를 통한 다양한 읽기 자료를 접할 수 있는 시대에 살고

있지만,교실 내 읽기 수업은 거의 교과서 중심으로만 이뤄지고 있어 시사

적인 내용을 반영하지 못하고 일반적 상식 수준의 독해만 다루고 있는 실

정이다.

정숙경(2008)은 대학생들을 대상으로 영어 독해 수업의 효과적인 교수

방법을 위한 행동 연구를 하기 위해 설문 조사를 실시하였고,영어 독해를

할 때,연구 참여자들은 단어와 용어의미에 대한 지식부족,문장구조에 대

한 지식부족,앞뒤 문장 연결에 대한 지식부족,그리고 독해내용에 대한 상

식부족 등을 본인의 영어 독해 저해 요인으로 여기고 있으며 그 중 가장

큰 문제를 단어와 문법 지식의 부족으로 여기고 있었다.

본 연구는 TOEIC의 독해분야에서 학습자들의 독해 저해 요인을 분석하

는 논문으로 우리나라 대학생들이 현실적으로 직면하고 있는 TOEIC시험

을 효율적으로 풀어나가는 디딤돌이 되었으면 한다.대학수능시험에 대비

하며 영어 학습을 하는 고등학생들을 대상으로 하는 선행 연구들에 비해,

많은 교과 내용을 영어로 접하며,현실에서 영어로 인해 스트레스를 많이

받는 대학생들을 대상으로 한 독해 저해 요인은 그 수가 적다고 볼 수 있

다.

따라서,본 연구의 목적은 영어 읽기자료 중 우리나라 대학생들이 취업

이나 본인의 영어 능력향상을 위해 가장 많이 응시하고 있는 TOEIC청취,

문법,어휘,독해 분야 중에서 TOEIC독해만을 중심으로 영어 독해를 시

행할 때 겪는 어려움과,TOEIC독해를 하는데 장애요소가 되는 것들을 진

단하고 분석하는데 목표를 두고 있다.더불어 독해 학습자의 저해요인을

통해 좀 더 효율적인 독해 방안이 마련되어 영어 전반적인 독해에도 많은

도움이 되었으면 한다.
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Ⅲ.연구 방법

3.1연구 참여자

본 연구의 참여자는 부산시 소재 다양한 전공에 속한 1학년 13명(8.1%)

2학년 26명(16.1%)3학년 62명(38.5%)4학년 60명(37.3%)등 남학생 44명

(27.3%)과 여학생 117명(72.4%)으로 구성된 대학생 161명 대상으로 설문지

조사를 실시하였다.연구 참여자들의 전공은 아래 <표 2>와 같다

.
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횟

수
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

명 40 35 35 16 17 5 7 5 0 5

<표 2>연구 참여자의 전공

전공(명수)

영어영문 (99) 미생물학 (5)

중어중문 (3) 경제학 (3)

대기환경 (2) 의상학 (2)

역사학 (1) 경찰행정 (1)

행정학 (1) 물리학 (1)

토목공학 (1) 언론정치 (1)

국제무역 (1) 식품공학 (1)

기계시스템 (1) 약학 (1)

식품생명 (1) 국어국문 (1)

경영학 (9) 교육학(3)

생물학 (3) 디자인 (2)

건축공학 (2) 물류유통 (1)

간호학 (1) 국제지역 (1)

정치외교 (1) 유럽학 (1)

금융학 (1) 사회복지 (1)

양식학 (1) 산업시스템 (1)

광고홍보 (1) 전기전자 (1)

일어일문(1) 법학(1)외 (1)

<표 2>를 보면,연구 대상자 중에서 영어영문학이 99명 (61.5%)으로 가

장 많은 참여수를 보였다.

<표 3>연구 참여자의 TOEIC응시 횟수

모의 TOEIC을 친 경우는 조사에서 제외하였으며 위 <표 3>의 정기시

험을 통한 연구 참여자들의 TOEIC응시횟수는 1회 40명(24.8%)2회 35명
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(21.7%)3회 35명(21.7%)4회 16명(9.9%)5회 17명(10.6%)6회 5명(3.1%)

7회 3명(1.9%)8회 5명(3.1%)10회 5명(3.1%)으로 나타났다.연구 참여자

들의 TOEIC점수 결과를 보면 990점 만점을 기준으로 가장 많은 점수대

는 700점 14명(8.7%)이며 최소 180점 1명(0.6%)부터 최대 990점 2명(1.2%)

까지 분포되며 670.4점의 평균점수를 나타낸다.아래 <표 4>는 점수대별

인원수를 구체적으로 나타냈으며,수집된 토익 점수를 토대로 인원수에 해

당하는 최빈값이 700점으로 695점이라는 점수를 기준으로 하여 695점 이상

을 상 집단으로 695점 아래는 하 집단으로 구성하였다.

<표 4>연구 참여자의 TOEIC점수 분석

TOEIC점수 분석

토익 점수대 인원수 N 상/하 집단

100-199

200-299

300-399

400-499

500-599

600-699

1

2

11

15

18

24

73

명

하

700-799

800-899

900-990

44

29

17

88

명
상

연구 참여자들의 해외 체류 경험 여부를 보면 총 161명 중 42명 (26.1%)

은 영어권 나라에 체류 경험이 있었으며,나머지 119명(73.9%)은 체류 경

험이 없는 것으로 나타났다.161명 중 영어권 나라의 체류 경험이 있는 42

명 중 평균 3.47개월 체류했었고 체류경험이 없는 경우를 제외하고는 12

개월 10명(6.2%)이 가장 긴 체류기간을 보여준다.
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3.2연구 도구

설문조사에 앞서 소수 대학생들을 통해 TOEIC 독해에 대한 자신들의

장애물들이 어떤 것이 있는지 다양한 의견을 알아보고자 본 연구에 참여하

지 않은 상급반 5명과 기본반 7명의 이메일과 소수 학생들의 자문을 통해

자료를 수집하여 설문지 초안을 여러 차례의 수정을 거쳐 작성하였다.이

메일에서 언급된 독해 저해 요인은 다음과 같다:‘일상생활과 관련이 적은

내용을 독해하면서 너무 괴리감이 든다.’‘독해를 하면서 한국어로 뜻을 생

각하려니 쉽지 않다.’‘글자가 눈에 잘 들어오지 않는다.’‘우리말도 독서를

꺼리는 상황에서 영어로 된 자료를 읽으려니 너무 힘들다.’‘영어는 왜 이

리도 한 단어가 여러 가지 뜻을 갖고 있는지,너무 복잡하다.’등을 표현하

였다.그 외 소수학생들의 의견을 포함하여 그들이 생각하는 TOEIC독해

저해 요인과 문헌 연구의 가설을 종합하여 더 자세한 내용을 파악하고자

설문조사를 실시하였다.설문지 구성은 세 부분으로 나뉘었는데,구체적인

설문지 구성은 <표 5>와 같다.

<표 5>TOEIC독해 저해 요인 설문지 구성

내용 문항번호 문항수

A.언어 영역 1,2,3,4,5,6,7 7

B.배경지식 영역 8,9,19,11 4

C.지문 영역 12,13,14 3

D.정서적 영역 15.16.17.18 4

E.전략적 영역 19,20,21,22,23 5

F.시험 환경 영역 24,25,26,27,28,29,30 7

G.개방형 문항 31 1

전체 31
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설문지의 앞부분은 참여자의 학년,전공,성별,토익 응시 횟수 및 획득

점수,해외 연수 경험 유무 등의 기초 정보를 조사할 수 있도록 구성되어

있다.그리고 이메일과 소수 학생들의 자문으로 도출된 반응들을 토대로

언어영역,배경지식영역,지문영역,정서적 영역,전략적 영역,시험 환경적,

그리고 기타 영역등의 개의 항목들로 구성되어 있으며,마지막에는 개방형

문항으로 설문 항목에 언급되지 않은 TOEIC독해 저해요인들을 자유롭게

기술하도록 하였다.

완성된 설문지는 각 설문 문항은 ‘전혀 그렇지 않다’.‘그렇지 않다’,‘보

통이다’,‘그렇다’,‘매우 그렇다’의 5단계의 점수로 등급을 매기는 폐쇄형

답안 표시방법(5-pointLikert-scale방식)으로 구성되며 학습자들이 각 항

목에 동의하는 정도를 표시하도록 요청하였다.설문지는 연구 참여자들의

TOEIC독해 저해 요인에 대한 언어영역,배경지식 영역,지문영역,정서적

영역,전략적 영역,시험 환경 영역등 일곱 영역에 걸쳐 총 30개의 설문 문

항과 설문 문항 외에 주관적인 독해 저해 요인을 서술 할 수 있도록 개방

형 문항으로 구성되었다.

3.3자료 수집 절차 및 분석

본 연구는 TOEIC시험을 대비하며 공부하는 부산소재 모학원과 대학교

대학생들을 대상으로 수업시간이 종료된 후 한정된 시간과 유동적인 환경

을 고려하여 쉬는 시간 10분 정도를 이용하여 학생들의 양해를 구하고 희

망자에 한해 설문지를 배포하고 단 1회의 설문조사를 실시하여 대학생들의

TOEIC독해 저해 요인을 조사하였다.

설문 조사를 토대로 얻어진 양적 자료를 SPSS10.1통계프로그램에 입
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력하였다.우선 설문지의 신뢰도를 조사하고 신뢰도를 낮추는 문항들을 조

사하기 위해 먼저 문항들의 신뢰도분석(reliabilityanalysis)을 실시하였다.

첫 번째 연구과제 (TOEIC 독해를 방해하는 저해요인은 어떤 것이 있는

가?)에 대해 답하기 위해 요인분석(factoranalysis)을 실시하였다.특히 본

연구에서는 요인추출 모델로 자료의 총분산을 이용하는 주성분 추출

(principalcomponentanalysis)을 사용하였고,요인들 간의 관계와 각 요인

의 특성을 보다 잘 파악하기 위해서 베리맥스 직각회전(varimaxrotation)

방법을 사용하여 요인들을 회전시켰다.그리고 두 번째 연구과제 (학습자

의 읽기 능력에 따라 TOEIC독해 저해요인에서 차이가 있는가?)를 알아

보기 위해 각 요인들에 대하여 상위집단과 하위집단의 평균점수를 종속 변

수로 하는 독립표본 t-검정을 실시하였다.



-26-

Ⅳ.분석 결과 및 논의

4.1신뢰도 분석

본 연구에서는 설문항목의 신뢰도를 검증하기 위하여 Cronbach'sAlpha

계수를 이용하였으며,결과값이 α=.8569로 어느 정도 신뢰성이 있는 것으

로 나타났다. 또한 수정된 항목-전체 상관관계(corrected item-total

correlation)계수를 통해 개별 문항의 신뢰도를 알아본 결과 신뢰도를 크

게 낮추는 문항들은 관찰되지 않았다.

4.2TOEIC독해 저해 요인 분석 결과

모든 문항을 가지고 요인분석을 실시하여 설문지의 구성 요인 조사하였

다.먼저,전체모형의 유의성을 검증하기 위하여 KMO(Kaiser- Meyer-

Olkin)와 Bartlett검정을 실시하였다.KMO 측도는 변수들 간의 상관관계

가 다른 변수에 의해 잘 설명되는 정도를 나타내는 것이다(김계수,2004).

검정 결과 아래 <표 6>에서처럼 KMO값이 0.783으로 변수들 간의 상관

관계가 요인분석을 하는 데 적절한 수준을 보였다.



-27-

<표 6>KMO와 Bartlett검정 결과

항목 값

표준형성 적절성의 Kaiser-Meyer-Olkin측도

Bartlett의 구형성 검정 근사 카이제곱

자유도

유의확률

.783

1464.086

435

.000

Bartlett의 구성형 검정치(TestofSphericity)는 요인분석 모형의 적합성

여부를 나타내는 것이므로 상관관계행렬이 단위행렬이란 귀무가설을 검정

하기 위한 것으로서 귀무가설이 기각되지 않으면 요인분석 모델로 사용할

수 없다.<표 6>에서 Bartlett검정 결과 유의확률이 .000으로서 귀무가설

이 기각되므로 유의미한 결과를 보이고 있다.따라서 요인분석이 적합하며

공통요인이 존재한다는 결론을 얻을 수 있다.

이 분석을 위해서 요인 분석을 이용하여 요인추출 모델로 자료의 총분산

을 이용하는 주성분 추출법(principalcomponentanalysis)을 사용하였다.

그리고 요인을 추출하기 위한 방법으로 요인수를 결정하는 기준은 각 요인

이 전체 변량 중에서 설명력을 나타내는 고유값(eigenvalue)를 사용하였

으며,고유값의 최소치는 1.0을 기준으로 하였다.

다음으로 설문지의 30개의 문항들이 몇 개의 큰 요인으로 구성되는지를

알아보고 요인에 포함되지 않거나 중요도가 낮은 변수(즉 문항)를 제거하

기 위해 베리맥스 직각회전 방법을 사용하여 요인들을 회전시켰다.고유값

1이상인 요인이 8개가 추출되었고,주성분 분석에서 추출된 요인들의 총

분산설명력은 58.117%로 나타났다.또한 본 연구에서 설정한 변수 대부분

의 요인 적재값(factorloading)은 0.5이상으로 나타났으므로 각 변수의 타
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당성이 보장되고 있다(정충영외,2004).본 연구의요인 분석 결과와 설문

문항별 요인 적재값을 알아보고자 한다.

먼저,요인 분석 결과를 정리하면 다음 <표 7>과 같다.
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<표 7>TOEIC독해 저해 요인 분석 결과

요인 문항내용 요인 적재값

요인 1

장르

11.회람의 내용파악이 어렵다.

10.도표의 파악이 어렵다.

9.송장의 구성이 생소하다.

8.기사문의 내용이 이해하기 어렵다.

0.806

0.706

0.719

0.698

요인 2

언어

영역

5.문법 지식이 부족하다.

6.접속사로 연결된 장문해석이 힘들다.

7.지문의 의도를 파악하기 어렵다.

16.토익 시험에 자신감이 부족하다.

0.752

0.738

0.655

0.516

요인 3

환경

25.문제지에 낙서를 금지시키는 것이 불편하다.

25.응시료가 너무 비싸 자주 응시 할 수 없다.

27.입실시간과 시작시간 사이가 너무 길다.

28.중/고등학교 교실에 책/걸상의 높낮이가

맞지 않아 불편하다.

29.일요일 아침 일찍 시험을 보는 것이 힘들다.

30.응시시간 두 시간동안 쉬는 시간이 전혀 없다.

0.720

0.706

0.656

0.562

0.499

0.464

요인 4

경험

여부

요인

1.다양한 어휘 능력이 부족하다.

21.시간이 부족하여 시간 배분에 어려움을 겪는다.

23.이중 본문의 독해는 관련된 질문과 본문을

연관시키기 어렵다.

24.토익 응시 경험이 부족하다.

0.771

0.683

0.492

0.306
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요인 5

심리적

요인

12.다양한 독해 유형에 적응하기 힘들다.

13.본문의 활자체나 크기에 따라 어려움을 느낀다.

14.지문의 길이가 길면 어려움을 느낀다.

15.문제 풀 때 집중력이 떨어진다.

17.문제 풀 때 정서적으로 부담감이 크다.

0.629

0.517

0.509

0.506

0.486

요인 6

인지

전략

19.지문은 영어로 읽지만,해석하고 생각하는 것은

한국어로 하니 힘들다.

20.내용을 기억하며 문제를 풀기가 힘들다.

22.세부 정보 찾기가 어렵다.

0.696

0.651

0.385

요인 7

어휘

2.무역 용어를 포함한 전문 용어가 어렵다.

3.한 단어가 갖고 있는 여러 의미 중에 문맥에

적합한 의미 파악이 어렵다.

4.숙어 및 관용적 표현을 이해하기 어렵다.

0.750

0.730

0.437

요인 8

기타

18.취업을 제외하고는 토익 시험의 필요성을 잘

모르겠다.
0.794

<표 7>TOEIC독해 저해 요인 분석 결과

요인들에 해당하는 내용들은 <표 7>을 참조하고 대학생들의 TOEIC독

해를 저해하는 요인들을 자세히 볼 수 있다.요인 1‘장르’에 속한 요인들

은 회람내용,도표파악,송장구성과 기사문이 있다.요인 2‘언어영역’에 해

당되는 것은 문법지식,장문해석,지문의도,그리고 자신감을 들 수 있다.
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요인 3‘환경요인’에 해당되는 것은 좌석불편,시작시간,시간여백,쉬는 시

간,응시료,낙서금지 등으로 다른 요인들에 비해 많은 종류의 저해 요인들

이 있음을 알 수 있다.요인 4‘경험여부’에 해당되는 것은 응시경험부족,

시간부족,어휘능력,이중본문 등이 있다.요인 5‘심리적 요인’에 해당되는

것은 활자크기,집중력,부담감,독해유형,그리고 지문길이 등이 있다.

요인 6‘인지전략’에는 세부정보,내용기억,이해부족 등의 요인들이 나타

났다.요인 7‘어휘’에는 다의어,관용표현,그리고 무역용어 등을 나타내고

있으며,마지막으로 요인 8‘기타’1개의 문항에서 취업을 제외하고는 토익

시험의 필요성을 잘 모르겠다는 내용이 저해요인으로 나타났다.

그 외에 영어 독해 저해 요인을 알아보기 위한 설문지 개방형 문제에서

일부 연구 참여자들이 서술한 내용은 다음과 같다:

첫째,도치구문이 많이 사용된 문장들 때문에 초급자들이 독해에 어려움

을 느낀다.둘째,독해 과정에서 문화적인 차이를 느끼며 한국 정서와 적절

히 어울리지 않는 내용들은 해석만으로 그 내용을 이해하기가 어렵다.셋

째,독해 내용이 너무 서구적,특히 미국의 체재를 따라가려는 것 같다.넷

째,TOEIC문법,독해 시험을 치를 때,신분증 확인이 시험의 흐름을 끊는

다.

다섯 째, 분명히 본문은 이해했지만, 지문에서 정답을 찾을 때

paraphrasing이 되어있는 것이 난감하며 정답을 벗어나 억울하다.여섯 째,

모국어부터 독서훈련을 해서 글을 읽는 것이 부담스럽지 않도록 해야겠다.

일곱 째,영어를 못하면 낙오자가 되는 것 같은 현실이 싫다.여덟 째,시

제가 복잡하면 해석에 방해가 된다.아홉 째,독해를 해 나갈 때 이전 내용

이 기억나지 않아 난감할 때가 많다.마지막으로 문자를 해독하고 있다는

것 외에는 내용이해가 어렵다.
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4.3능숙도 수준에 따른 TOEIC독해 저해 요인

학습자의 읽기 능력에 따라 상하 두 집단의 독해 저해 요인에서 차이가

있는지를 알아보기 위해 우선 <표 8>에서 각 요인에 대한 두 집단의 평균

과 표준편차를 알아보았다.

<표 8>상하집단의 각 요인별 평균 및 표준편차 통계량

종속변수 독립변수 N 평균
표준

편차

요인 1장르 상

하

88

73

2.64

2.83

.6306

.7546

요인 2언어영역 상

하

88

73

2.53

3.11

.7271

.6068

요인 3환경 상

하

88

73

3.52

3.53

.7258

.6527

요인 4경험여부 상

하

88

73

3.05

3.80

.6501

.4947

요인 5심리적 요인 상

하

88

73

2.81

3.16

.6168

.5953

요인 6인지전략 상

하

88

73

2.98

3.42

.6795

.6292

요인 7어휘 상

하

88

73

3.20

3.67

.7067

.6200

요인 8기타 상

하

88

73

3.40

3.44

1.218

1.291

위의 <표 8>를 참고하여,'전혀 그렇지 않다'=1,'그렇지 않다'=2,'보통

이다'=3,'그렇다'=4,'매우 그렇다'=5의 5단계의 점수로 등급을 매기는 폐

쇄형 답안 표시방법으로 각 요인에 대한 평균값을 살펴보면,요인 4'경험
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여부'는 다른 요인들과 비교해서 높은 평균값을 나타내며,상 집단의 평균

값(M=3.05)과 하 집단의 평균값(M=3.80)을 보이고 있다.그 다음으로 요인

7‘어휘’에서 상 집단의 평균값(M=3.20)과 하 집단의 평균값(M=3.67)을 보

이며,요인 3'환경'에서 상 집단의 평균값(M=3.52)과 하 집단의 평균값

(M=3.53)을 나타낸다.이어서,요인 8 '기타'에서 상 집단의 평균값

(M=3.40)과 하 집단의 평균값(M=3.44)이 뒤따르고 있다.

그리고 다른 요인들의 평균값을 보면,요인 6'인지전략'에서 상 집단의

평균값(M=2.98)과 하 집단의 평균값(M=3.42)을 나타내고,요인 5'심리적

요인'에서 상 집단의 평균값(M=2.81)과 하 집단의 평균값(M=3.16)을 볼 수

있으며,그 다음으로 요인 2'언어영역'에서 상 집단의 평균값(M=2.53)과

하 집단의 평균값(M=3.11)을 보이고,마지막으로 요인 1'장르'에서 상 집

단의 평균값(M=2.64)과 하 집단의 평균값(M=2.83)이 뒤따르고 있다.

즉,TOEIC 독해 저해 요인들 중에서 가장 큰 저해 요인으로 작용하는

것은 요인 4'경험여부'로서 다양한 어휘 능력이 부족하고 시간이 부족하

여 시간 배분에 어려움을 겪거나,이중 본문의 독해가 관련된 질문과 본문

을 연관시키기 어려운 것과 전반적인 TOEIC응시 경험이 부족한 것이 있

다.그 다음으로 요인 7'어휘'를 들 수 있다.무역 용어를 포함한 전문 용

어가 어려우며,한 단어가 갖고 있는 여러 의미 중에 문맥에 적합한 의미

파악이 어렵고,숙어 및 관용적 표현을 이해하기가 어렵다는 것이 TOEIC

독해 저해 요인으로 있다.

그 다음으로,요인 3'환경'에서 문제지에 낙서를 금지시키는 것이 불편

하다,응시료가 너무 비싸 자주 응시할 수 없다,입실 시간과 시작시간 사

이가 너무 길다,중/고등학교 교실에 책/걸상의 높낮이가 맞지 않아 불편하

다,일요일 아침 일찍 시험을 보는 것이 힘들다,그리고 응시시간 두 시간

동안 쉬는 시간이 전혀 없다는 등 또 다른 TOEIC독해 저해 요인이 있다.
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그리고 TOEIC독해 저해 요인으로 가장 낮은 평균을 나타내는 것은 요

인 1'장르'로서,회람의 내용 파악이 어렵다,도표의 파악이 어렵다,송장

의 구성이 생소하다,그리고 기사문의 내용이 이해하기 어렵다는 것이다.

<표 8>에 의한 평균 분석이 통계적으로 유의미한지 알아보기 위해 영어

능력별 TOEIC독해 저해 요인에 관한 독립표본 t-검정을 실시하였다.자

세한 내용은 <표 9>와 같다고.

<표 9>영어 능력별 TOEIC독해 저해 요인에 관한 독립 표본 t-검정

t 자유도
유의확률

(양쪽)

요인 1장르 1.742 159 .083

요인 2언어영역 5.559 159 .000

요인 3환경 .056 159 .955

요인 4경험여부 8.308 157.889 .000

요인 5심리적 요인 3.592 159 .000

요인 6인지 전략 4.300 159 .000

요인 7어휘 4.409 159 .000

요인 8기타 .205 159 .838

위의 <표 9>을 참고하면 이 연구에서 요인 1‘장르’의 검정통계량의 유
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의확률이 0.083이었고,요인 3‘환경’의 유의확률이 0.955이었고,요인 8‘기

타’는 0.838로 유의수준 0.05보다 크다.그러므로 요인 1'장르',요인 3'환

경'과,요인 8'기타'에 대해서는 상하집단 간에 TOEIC 독해 저해 요인

설문 문항에서 유의한 차이가 없는 것으로 나타났다.8가지 요인들의 상하

집단 평균과 통계적으로 유의미한지 알아보기 위해 실시한 독립표본 t-검

정을 통한 결과를 보면,요인 1‘장르’,요인 3‘환경’,그리고 요인 8‘기타’

에서 학습자의 독해 능력에 따라 TOEIC독해 저해 요인에 차이가 없다고

판단할 수 있다.

요인 1‘장르'에서 5단계의 점수로 등급을 매기는 페쇄형 답안 표시방법

에서 '그렇지 않다'에 가까운 낮은 평균(상M=2.64,하M=2.83)을 보이며,

TOEIC독해 저해 요인으로 크게 작용하지 않는다고 해석할 수 있고,상하

집단 간에 유의한 차이가 없다.요인 3‘환경’은 상하집단의 높은 요인별

평균(상M=3.52,하M=3.53)을 나타나며 '환경'이 TOEIC독해 저해 요인으

로 작용하는 것을 알 수 있으나,학습자의 독해 능력을 알아보는 독립표본

t-검정에서는 유의한 차이가 없었다.다시 말해,요인 3‘환경’은 상하집단

모두에게 TOEIC독해 저해 요인으로 작용하는 것으로 판단할 수 있다.

반면,요인 2‘언어영역’,요인 4'경험여부',요인 5'심리적 요인',요인

6'인지전략',요인 7'어휘'의 각각 유의확률은 모두 0.000으로 유의수준

0.05보다 작다.그러므로 요인 2,4,5,6,7에서 능력별 상하집단 사이에

TOEIC독해 저해 요인 설문 문항에서 유의한 차이가 있는 것으로 나타났

다.이 들 중에서,요인 4'경험여부'에서 상 집단의 평균(M=3.05)과 하 집

단의 평균(M=3.80)을 보면,학습자의 능력에 따라 TOEIC독해 저해 요인

에서 차이가 크게 있음을 알 수 있다.

그 다음으로 요인 2‘언어영역’에서 상 집단의 평균(M=2.53)과 하 집단의

평균(M=3.11)을 보면,학습자의 능력에 따라 TOEIC 독해 저해 요인에서
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차이가 있음을 알 수 있다.요인 7'어휘'에 대한 결과를 보면,상 집단의

평균(M=3.20)과 하 집단의 평균(M=3.67)을 보면,학습자의 능력에 따라

TOEIC독해 저해 요인에서 차이가 있음을 알 수 있다.요인 6'인지전략'

에서 상 집단의 평균(M=2.98)과 하 집단의 평균(M=3.42)을 보면,학습자의

능력에 따라 TOEIC독해 저해 요인에서 차이가 있음을 알 수 있다.

요인 5'심리적 요인'에서 상 집단의 평균(M=2.81)과 하 집단의 평균

(M=3.16)을 보면,학습자의 능력에 따라 TOEIC독해 저해 요인에서 차이

가 약간 있음을 알 수 있다.특히,문항 응답 평균차를 통해 분석했을 때,

요인 4'경험여부'에서 학습자의 읽기 능력에 따라 TOEIC독해 저해 요인

으로 가장 큰 차이가 있는 것을 볼 수 있다.
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Ⅴ.결론 및 제언

5.1결론

본 연구는 한국 대학생들의 TOEIC독해에서의 학습저해 요인을 분석하

고자하는 목적으로 수행되었다.이러한 연구 목적을 이루기 위해 설문조사

를 통해 연구 참여자들이 갖고 있는 저해 요인들을 파악하고 주어진 설문

문항들을 통해 독해 저해 요인 분석을 실시하였으며,학습자 능력별 독해

저해 요인의 차이가 있는지를 알아보았다.

본 연구의 결과로 나타난 사항들을 통해 다음과 같은 결론을 내리고자

한다.

첫째,TOEIC시험을 대비하는 학생들이 갖고 있는 독해 저해 요인은 어

떤 것이 있는지 알아보았다.요인 분석을 통해 TOEIC독해 저해 요인들은

8가지로 나뉘고 그 요인들은 다음과 같다.요인 1‘장르’에 속한 요인들은

회람내용,도표파악,송장구성과 기사문이 있다.요인 2‘언어영역’에 해당

되는 것은 문법지식,장문해석,지문의도,그리고 자신감을 들 수 있다.요

인 3‘환경요인’에 해당되는 것은 좌석불편,시작시간,시간여백,쉬는 시간,

응시료,낙서금지 등으로 다른 요인들에 비해 많은 종류의 저해 요인들이

있음을 알 수 있다.

요인 4‘경험여부’에 해당되는 것은 응시경험부족,시간부족,어휘능력,

이중본문 등이 있다.요인 5‘심리적 요인’에 해당되는 것은 활자크기,집중

력,부담감,독해유형,그리고 지문길이 등이 있다.요인 6‘인지전략’에는

세부정보,내용기억,이해부족 등의 요인들이 나타났다.요인 7‘어휘’에는

다의어,관용표현,그리고 무역용어 등을 나타내고 있으며,마지막으로 요
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인 8‘기타’1개의 문항에서 취업을 제외하고는 토익 시험의 필요성을 잘

모르겠다는 내용이 있다.

이 들 중에서,요인 4'경험여부'는 다른 요인들과 비교해서 높은 평균값

을 나타내며,상 집단의 평균값(M=3.05)과 하 집단의 평균값(M=3.80)을 보

이고 있다.그 다음으로 요인 7‘어휘’에서 상 집단의 평균값(M=3.20)과 하

집단의 평균값(M=3.67)을 보이며,요인 3'환경'에서 상 집단의 평균값

(M=3.52)과 하 집단의 평균값(M=3.53)을 나타낸다.이어서,요인 8'기타'

에서 상 집단의 평균값(M=3.40)과 하 집단의 평균값(M=3.44)이 뒤따르고

있다.

그리고 다른 요인들의 평균값을 보면,요인 6'인지전략'에서 상 집단의

평균값(M=2.98)과 하 집단의 평균값(M=3.42)을 나타내고,요인 5'심리적

요인'에서 상 집단의 평균값(M=2.81)과 하 집단의 평균값(M=3.16)을 볼 수

있으며,그 다음으로 요인 2'언어영역'에서 상 집단의 평균값(M=2.53)과

하 집단의 평균값(M=3.11)을 보이고,마지막으로 요인 1'장르'에서 상 집

단의 평균값(M=2.64)과 하 집단의 평균값(M=2.83)이 뒤따르고 있다.

따라서 요인 4'경험여부',요인 7'어휘',요인 3'환경'과 요인 8'기타

'순으로 강한 TOEIC독해 저해 요인이 있는 것으로 나타났다.그 다음으

로 요인 6'인지전략',요인 5'심리적 요인',요인 2'언어영역'과 요인 1

'장르'가 뒤따른다.따라서 TOEIC 독해 저해 요인들 8가지 중에서 가장

높은 요인이 되는 것은 요인 4'경험여부'이며 가장 낮은 요인은 요인 1'

장르'이다.

둘째,최고점수가 990점을 요구하는 TOEIC시험을 친 경험을 바탕으로

설문에 응한 학생들을 695점을 기준으로 상하집단으로 나누어 두 집단 간

에 능력별 독해 저해요인에 차이가 있는지를 알아보았다.요인 1‘장르’의

검정통계량의 유의확률이 0.083이었고,요인 3‘환경’의 유의확률이 0.955이
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었고,요인 8‘기타’는 0.838로 유의수준 0.05보다 크다.그러므로 요인 1'

장르',요인 3'환경'과,요인 8'기타'에 대해서는 상하집단 간에 TOEIC

독해 저해 요인 설문 문항에서 유의한 차이가 없는 것으로 나타났다.다시

말해,요인 1‘장르’,요인 3‘환경’,그리고 요인 8‘기타’에서 학습자의 독

해 능력에 따라 TOEIC독해 저해 요인에 차이가 없다고 볼 수 있다.

반면 요인 2‘언어영역’,요인 4'경험여부',요인 5'심리적 요인',요인

6'인지전략',요인 7'어휘'의 각각 유의확률은 모두 0.000으로 유의수준

0.05보다 작다.그러므로 요인 2,4,5,6,7에서 능력별 상하집단 사이에

TOEIC독해 저해 요인 설문 문항에서 유의한 차이가 있는 것으로 나타났

다.다시 말해서,학습자의 능력에 따라 TOEIC독해 저해 요인에서 차이

가 있다고 할 수 있다.

이 들 중에서,요인 4'경험여부'에서 상 집단의 평균(M=3.05)과 하 집

단의 평균(M=3.80)을 보면 알 수 있듯이,학습자의 능력에 따라 TOEIC독

해 저해 요인에서 가장 큰 차이가 있음을 알 수 있다.그리고 요인 5'심

리적 요인'에서 상 집단의 평균(M=2.81)과 하 집단의 평균(M=3.16)을 보

면,학습자의 능력에 따라 TOEIC독해 저해 요인에서 차이가 가장 적음을

알 수 있다.

5.2제언

이에 따라,본 논문은 몇 가지 교육학적 제언을 하고자 한다.

첫째,하 집단을 대상으로 TOEIC을 가르치는 경우,연구 결과를 통해

얻은 TOEIC 독해 저해 요인들 중에서 가장 큰 영향을 끼치는 요인들을

참고하여 지도해야 할 것이다.요인 4'경험여부'즉,응시경험부족,시간부

족,어휘능력,이중본문 등이 가장 큰 요인으로 나타났다.학습자들에게 시
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험이라는 한정된 상황에 익숙해지도록 많은 모의시험을 치르게 하며,신속

한 독해는 정확한 독해만큼 중요하기 때문에,TOEIC독해를 지도할 경우,

학습자들이 정해진 시간에 문제를 풀 수 있도록 해야 한다.

또,독해과정에서 시간을 낭비하지 않도록 다양한 어휘를 접하게 지도해

야하며,연개지문으로 되어 있는 이중본문의 경우 처음 접하는 일이 없도

록 많은 예시를 제공하는 것이 바람직하다.

그 다음으로 요인 7'어휘'즉,다의어,관용표현,그리고 무역용어 등이

있다.영어 단어에서 한 단어가 여러 가지의 뜻을 갖고 있는 경우가 많기

때문에,수업시간에 학습자들에게 단어의 다양한 뜻을 제시하며,숙어 및

관용 표현 또한 학습자들에게 많이 노출시켜서 시험을 칠 때,부담을 줄

일 수 있도록 지도해야 할 것이다.그리고 무역용어의 경우 전공과목이 다

를 경우 많이 생소할 수 있는 것임을 염두에 두고 다양한 무역용어를 접해

서 독해를 자연스럽게 할 수 있도록 해야겠다.

요인 3'환경'즉,좌석불편,시작시간,시간여백,쉬는 시간,응시료,낙

서금지 등이 있으며,시험 환경의 경우는 지극히 제한되어 있는 부분이기

에 응시료를 제외하고 모의시험을 통해 비슷한 환경을 만들어 주는 것이

좋을 것 같다. 그 외,요인 8'기타'즉,취업을 제외하고는 TOEIC시험

의 필요성을 잘 모르겠다는 내용은 취업을 위한 영어가 아니라 실생활에

필요한 영어가 되도록 TOEIC수업에서 주요한 표현들은 강의식으로만 그

칠 것이 아니라 학습자들의 관심과 노력을 이끌어 줄 수 있는 독해 교수

방법을 개발하는 것이 필요하다고 여겨진다.

둘째,연구 결과를 통해 얻은 TOEIC독해 저해 요인들 중에서 학습자의

능력별 저해 요인들의 차이가 있는 것들을 참고하여 상하집단을 지도해야

할 것이다.일단 상하집단의 능력에 따라 TOEIC독해 저해 요인에 차이가

있는 요인들은 요인 2'언어영역',요인 4'경험여부',요인 5'심리적 요인
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',요인 6'인지 전략'과 요인 7'어휘'이다.따라서 하 집단을 지도할 경

우,특히 이러한 요인들을 바탕으로 해박한 문법 지식과 부드러운 장문해

석이 일어날 수 있도록 지도하며,앞에서 언급 한 바대로,모의시험 횟수를

늘려 시험에 대한 경험이 쌓이도록 하는 것이 좋겠다.그리고 시험이라는

특수한 상황들로 인한 심리적 요인들을 잘 고려하여 극복해 낼 수 있도록

TOEIC독해에 있어 다방면의 노출이 바람직하다고 본다.

독해를 하는 과정에 있어 지문을 영어로 읽으면서 한국어로 해석하기가

많이 힘든 상황을 극복하기 위하여 다양한 독해를 접하면서 내용파악에 힘

쓰도록 지도해야하며,내용이 잘 기억나지 않는 경우는 한국어로 된 독서

를 권장함으로서 전반적인 이해력 향상을 기대하는 것이 좋을 것이다.그

리고 독해를 다 했지만 세부 정보를 찾기에 서투른 학습자들을 많이 볼 수

있는데,그 들은 독해 내용과 선택지에 있는 표현들이 자연스럽게 연관될

수 있도록 세밀한 이해력과 유의어들을 많이 습득 할 수 있도록 교실 현장

에서 지도해야 할 것이다.TOEIC독해 저해 요인을 참고로 하 집단의 영

어 실력 향상에 도움이 되길 바라며,후속 연구로 면담조사를 통한 깊이

있고 풍부한 내용들을 바탕으로 양적 연구와 질적 연구를 병행하여 더 유

용한 정보를 학습자들에게 제공할 수 있기를 바란다.
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부록

■ 설문조사 ■

Ⅰ.참여자 정보

1.성별:남 /여 2.학년: 3.전공:

4.토익 응시 횟수 (정기 토익/모의 토익포함): 회

5.최근 토익 성적: 점 (솔직하게 적어주세요.)

6.영어권 나라로의 체류 경험:예 /아니오

7.해외 체류 경험이 있다면 체류 기간:

Ⅱ.설문 항목

본 설문지는 여러분의 TOEIC독해시험 응시과정 중 발생하는 독해저해

요인이 무엇인지를 파악하기 위한 것입니다.각 문항을 읽고 본인에게 해

당되는 사항에 표시하여 주시기 바랍니다.본 결과는 연구이외의 목적으로

사용되지 않음을 알려드립니다.감사합니다.
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[A]언어 영역

전

혀

그

렇

지

않

다

그

렇

지

않

다

보

통

이

다

그

렇

다

매

우

그

렇

다

1. 다양한 어휘 능력이 부족하다.

2. 무역 용어를 포함한 전문 용어가

어렵다.

3. 한 단어가 갖고 있는 여러 의미 중에

문맥에 적합한 의미 파악이 어렵다.

4. 숙어 및 관용적 표현을 이해하기

어렵다.

5. 문법지식이 부족하다.

6. 접속사로 연결된 장문해석이 힘들다.

7. 지문의 의도를 파악하기가 힘들다.

[B]genre별 배경지식 영역

전

혀

그

렇

지

않

다

그

렇

지

않

다

보

통

이

다

그

렇

다

매

우

그

렇

다

8. 기사문(article)의 내용이 이해하기

어렵다.

9. 송장(invoice)의 구성이 생소하다.

10.도표(graph)의 파악이 어렵다.

11.회람(memorandum)의 내용파악이

어렵다.
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[C]지문 영역

전

혀

그

렇

지

않

다

그

렇

지

않

다

보

통

이

다

그

렇

다

매

우

그

렇

다

12.다양한 독해 유형에 적응하기 힘들다.

13.본문의 활자체나 크기에 따라

어려움을 느낀다.

14.지문의 길이가 길면 어려움을 느낀다.

[D]정서 영역

전

혀

그

렇

지

않

다

그

렇

지

않

다

보

통

이

다

그

렇

다

매

우

그

렇

다

15.문제 풀 때 집중력이 떨어진다.

16.토익 시험에 자신감이 부족하다.

17.문제 풀 때 정서적으로 부담감이 크다.

18.취업을 제외하고는 토익 시험의

필요성을 잘 모르겠다.

[E]전략 영역

전

혀

그

렇

지

않

다

그

렇

지

않

다

보

통

이

다

그

렇

다

매

우

그

렇

다

19. 지문은 영어로 읽지만, 해석하고

생각하는 것은 한국어로 하니 힘들다.

20.내용을 기억하며 문제를 풀기가 힘들다.

21.시간이 부적하여 시간 배분에

어려움을 겪는다.

22.세부 정보 찾기가 어렵다.

23.이중 본문의 독해는 관련된 질문과

본문을 연관시키기가 어렵다.
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[F]시험 환경 영역

전

혀

그

렇

지

않

다

그

렇

지

않

다

보

통

이

다

그

렇

다

매

우

그

렇

다

24.토익응시 경험이 부족하다.

25. 토익 문제지에 낙서를 금지시키는

것이 불편하다.

26.응시료가 너무 비싸 자주 응시할 수

없다.

27.입실시간과 시작시간 사이가 너무 길다.

28.중/고등학교 교실에 책/걸상의

높낮이가 맞지 않아 불편하다.

29.일요일 아침 일찍 시험을 보는 것이

힘들다.

30.응시시간 두 시간동안 쉬는 시간이

전혀 없다.

31.위에서 언급되지 않은 TOEIC독해저해요인이 있다면,

자유롭게 적어주십시오.
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